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I. EPISTOLA A TIMOTHEO, I.

trundo a tradição que de nós outros

reeebeo.

7 Porque vós mesmos sabeis como

convem imitar-nos: pois desordenada

mente entre vós nos não houvemos :

8 Nem de graça o pão de alguem

comémos, mas com trabalho e can-

ceira, noite e dia trabalhando, por a

nenhum de vósoutros ser pesados.

9 Não porque a authoridade não ten

hamos, senão porque nós mesmos por

exemplo a vósoutros nos déssemos,

para assim nos imitardes.

10 Porque tambem quando comvos-

co estavamos, isto vos mandavamos,

que se alguem não quizer trabalhar,

tambem não coma.

1 1 Porque ouvimos que alguns entre

vósoutros andao desordenadamente,

não trabalhando, senão cousas vãs fa

zendo.

12 Aos taes porém, mandamos e

amoestamos, por nosso Senhor Jesu-

Christo, que com quietação trabal

hando, seu proprio pão comão.

13 E vós, irmãos, não desfaleçais em

bem fazer.

14 Porém se alguem não obedecera

nossa palavra, nesta Epistola escrita,

notai ao tal, e com elle vos não mis

tureis, para que tenha vergonha :

15 Todavia como a inimigo o não te

nhais, mas como a irmão o amoestai.

16 Ora o mesmo Senhor de paz vos

dé sempre em toda maneira paz. O

Senhor seja com todos vósoutros.

17 A saudação de minha propria

mão, de Paulo, que he meu sinal em

cada Epistola : assim escrevo.

18 A graça de nosso Senhor Jesu-

Christo seja com todos vósoutros.

Amen.

A segunda Epistola aos Thessaloni-

censes foi escrita de Athénas.

I. EPISTOLA DE S.PAULO, APOSTOLO,

TIMOTHEO.

CAPITULO I.

PAULO Apostolo de Jesu-Christo,

segundo o mandado de Deos nos

so Salvador, e do Senhor Jesu-Christo,

esperança nossa.

2 A Timotheo, meu verdadeiro filho

em a fé ; graça, misericordia, e paz

de Deos nosso Pai, e de Christo Jesus

nosso Senhor.

3 Como te amoestei quando hia para

Macedonia, que te ficasses em Ephe-

*o, assim o faço ainda, para que man

des a alguns, que não ensinem outra

doutrina :

♦ Nem se dém a fabulas, nem a ge

nealogias infinitas, que mais produ

zem questoés, do que edificação de

Deos, que consiste na fé.

5 Mas o fim do mandamento he a

caridade, de hum coração puro, e de

huma boa consciencia, e de huma fé

não fingida.

6 Do que desviando-se alguns, se

tornárão a vaidade de palavras :

7 Querendo ser doutores da Lei, «

não entendendo, nem o que dizem,

nem o que afnrmão.

8 Porem bem sabemos que a Lei he

boa, se alguem delia legitimamente

usa:

9 Sabendo isto ; que a Lei não he

posta para o justo, senão para os in

justos e obstinados, para os impios e

peccadores, para os profanos e irreli

giosos, para os patricidas e matricidas,

para os homicidas :

10 Para os fornicadores, para os so

domitas, para os ladroés de homens,

para os mentirosos, para os perjuros,

e se outra cousa alguma ha contraria

á sa doutrina.



I. EPISTOLA A TIMOTHEO, II, III.

11 Segundo o Evangelho da gloria

de Deos bemaventurado, qae me he

confiado.

UE graças dou ao que me tem con

fortado, a saber a Christo Jesus Se

nhor nosso, de que me teve por fiel,

pondo-me no ministerio:

13 A mim que d'antes fui hum blas

femo, e perseguidor, e oppressor : po

rem foi-me feita misericordia por

quanto ignorantemente o fiz em minha

infidelidade :

14 Mas a graça de nosso Senhor foi

ainda mais abundante, com a fé e

amor, que em Christo Jesus ha.

15 Esta he huma palavra fiel, e dig

na de toda aceitação, que Christo

Jesus veio ao mundo, para salvar aos

peccadores, dos quaes eu sou o prin

cipal.

16 Mas porisso me foi feita mise

ricordia, para que Jesu-Christo em

mim, que sou o principal, mostrasse

toda sua longanimidade, para exem

plo dos que nelle houverem de crér

para vida eterna.

17 Ora ao Rei dos seculos, immortal,

invisivel, ao só Deos sabio, seja honra,

e gloria, para todo sempre. Amen.

18 Este mandamento te encommen-

do, filho meu Timotheo, que segundo

as prophecias, que d'antes ácerca de

ti houve, milites nellas boa milicia :

19 Retendo a fé, e a boa consciencia,

a qual alguns rejeitando, fizérão nau

fragio da fé.

20 D'entre os quaes he Hymeneo, e

Alexandre, que entreguei a Satanás

para que aprendão a não blasfemar.

CAPITULO II.

ÂMOESTO pois ante tudo, que se

fação deprecaçoés, oraçoés, in

tercessoés, c fazimentos de graças por

todos os homens :

2 Pelos Reis, e por todos os que es

tão em eminencia, para que tenhamos

huma vida quieta e socegada, em to

da piedade e honestidade.

3 Porque isto he bom e agradavel

diante de Deos nosso Salvador :

4 O qual quer que todos os homens

se salvem, e venhão ao conhecimento

da verdade. I

5 Porque hum só Deos ha, e hum

só Medianeiro entre Deos, e os ho

mens, o homem Christo Jesus.

6 O qual se deo a si mesmo em pre

ço de redempção por todos, para ser

testemunho a seu tempo :

7 Para o que estou posto por Préga

dor e Apostolo, (verdade digo em

Christo, e não minto) Doutor das Gen

tes em fé, e em verdade.

8 Quero pois que os varoés orem em

todo lugar, levantando as mãos su-

tas sem ira nem contenda.

9 Semelhantemente tambem, que as

mulheres se ataviem de trajo hone

sto, com vergonha e modestia, não

com encrespamento de cabellos, oa ou

ro, ou perolas, ou vestidos preciosos:

10 Mas (como he decente a mu

lheres que fazem profissão de servir

a Deos) com boas obras.

11 A mulher aprenda em silencio,

com toda sujeição.

12 Porem não permitto que a mu

lher ensine, nem use de authoriJade

sobre o marido, mas que esteja em

silencio.

13 Porque primeiro foi formado

Adam, e depois Eva.

14 E não foi Adam enganado : mas

a mulher, sendo enganada, cahio em

transgressão.

15 Porém salvar-se-ha parindo filhos :

se permanecer em a fé, e caridade, e

santificação, com modestia.

capitulo m.

ESTA he huma palavra fiel : se al

guem deseja Bispado, excellente

obra deseja.

2 Convem pois que o Bispo seja ir-

reprehensivel, marido de huma mu

lher, vigilante, temperado, honesto,

hospedador, apto para ensinar :

3 Não dado ao vinho, não feridor,

não cobiçoso de torpe ganancia : mas

moderado, não contencioso, não ava

rento :

4 Que governe bem sua propria ca

sa, tendo a seus filhos em sujeição

com toda modestia.

5 (Porque se alguem não sabe go

vernar sua propria casa, como terá

cuidado da Zgreja de Deos?)


